
Žalobkyňa navrhuje, aby Súd prvého stupňa:

— zrušil rozhodnutie prijaté 21. marca 2005 orgánom opráv-
neným uzatvárať zmluvy (OOUZ), ktorým bola zamietnutá
žiadosť, prehodnotená na sťažnosť, podaná žalobkyňou
proti rozhodnutiu stanovujúcemu zaradenie a odmenu
žalobkyne ako zmluvnej zamestnankyne podľa ustanovení
zmluvy podpísanej 23. augusta 2004,

— ak to bude nevyhnutné, zrušil taktiež uvedené pôvodné
rozhodnutie, ktorým bolo stanovené zaradenie a odmena
žalobkyne ako zmluvnej zamestnankyne podľa dohody
podpísanej 23. augusta 2004,

— zaviazal žalovanú na náhradu škody vo výške 25 000 eur
s výslovnou výhradou neskoršieho zvýšenia, zníženia alebo
upresnenia,

— zaviazal žalovanú nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú zhodné so žalobnými
dôvodmi a hlavnými tvrdeniami, na ktoré sa odvoláva vo veci
T-253/05, Fernandez Tunon/Komisia.

Žaloba podaná 8. júla 2005: Patrice Vande Velde proti
Komisii Európskych spoločenstiev

(Vec T-268/05)

(2005/C 229/64)

(Jazyk konania: francúzština)

Patrice Vande Velde, bydliskom v Linkebeek (Belgicko),
v zastúpení: LucasVogel, advokát, podal 8. júla 2005 na Súd
prvého stupňa Európskych spoločenstiev žalobu proti Komisii
Európskych spoločenstiev.

Žalobca navrhuje, aby Súd prvého stupňa:

— zrušil rozhodnutie prijaté 21. marca 2005 orgánom opráv-
neným uzatvárať zmluvy (OOUZ), ktorým bola zamietnutá
žiadosť, prehodnotená na sťažnosť, podaná žalobcom
25. novembra 2004 proti rozhodnutiu stanovujúcemu zara-
denie a odmenu žalobcu ako zmluvného zamestnanca

podľa ustanovení zmluvy, ktorá sa stala účinnou 16. septem-
bra 2004,

— ak to bude nevyhnutné, zrušil taktiež uvedené pôvodné
rozhodnutie, ktorým bolo stanovené zaradenie a odmena
žalobcu ako zmluvného zamestnanca podľa dohody, ktorá
nadobudla účinnosť 16. septembra 2004,

— zaviazal žalovanú na náhradu škody vo výške 25 000 eur
s výslovnou výhradou neskoršieho zvýšenia, zníženia alebo
upresnenia,

— zaviazal žalovanú nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú zhodné so žalobnými
dôvodmi a hlavnými tvrdeniami, na ktoré sa odvoláva vo veci
T-253/05, Fernandez Tunon/Komisia.

Žaloba podaná 8. júla 2005: Raffaele Dalmasso proti
Komisii Európskych spoločenstiev

(Vec T-269/05)

(2005/C 229/65)

(Jazyk konania: francúzština)

Raffaele Dalmasso, bydliskom v Schaerbeek (Belgicko),
v zastúpení: Lucas Vogel, advokát, podal 8. júla 2005 na Súd
prvého stupňa Európskych spoločenstiev žalobu proti Komisii
Európskych spoločenstiev.

Žalobca navrhuje, aby Súd prvého stupňa:

— zrušil rozhodnutie prijaté 21. marca 2005 orgánom opráv-
neným uzatvárať zmluvy (OOUZ), ktorým bola zamietnutá
žiadosť, prehodnotená na sťažnosť, podaná žalobcom 7. de-
cembra 2004 proti rozhodnutiu stanovujúcemu zaradenie
a odmenu žalobcu ako zmluvného zamestnanca podľa usta-
novení zmluvy, ktorá nadobudla účinnosť 16. septembra
2004,

— ak to bude nevyhnutné, zrušil taktiež uvedené pôvodné
rozhodnutie, ktorým bolo stanovené zaradenie a odmena
žalobcu ako zmluvného zamestnanca podľa dohody, ktorá
nadobudla účinnosť 16. septembra 2004,
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— zaviazal žalovanú na náhradu škody vo výške 25 000 eur
s výslovnou výhradou neskoršieho zvýšenia, zníženia alebo
upresnenia,

— zaviazal žalovanú nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú zhodné so žalobnými
dôvodmi a hlavnými tvrdeniami, na ktoré sa odvoláva vo veci
T-253/05, Fernandez Tunon/Komisia.

Žaloba podaná 8. júla 2005: Matthias Ghem proti Komisii
Európskych spoločenstiev

(Vec T-270/05)

(2005/C 229/66)

(Jazyk konania: francúzština)

Matthias Ghem, bydliskom vo Woluwé-Saint-Pierre (Belgicko),
v zastúpení: Lucas Vogel, advokát, podal 8. júla 2005 na Súd
prvého stupňa Európskych spoločenstiev žalobu proti Komisii
Európskych spoločenstiev.

Žalobca navrhuje, aby Súd prvého stupňa:

— zrušil rozhodnutie prijaté 21. marca 2005 orgánom opráv-
neným uzatvárať zmluvy (OOUZ), ktorým bola zamietnutá
žiadosť, prehodnotená na sťažnosť, podaná žalobcom
24. novembra 2004 proti rozhodnutiu stanovujúcemu zara-
denie a odmenu žalobcu ako zmluvného zamestnanca
podľa ustanovení zmluvy, ktorá nadobudla účinnosť
16. septembra 2004,

— ak to bude nevyhnutné, zrušil taktiež uvedené pôvodné
rozhodnutie, ktorým bolo stanovené zaradenie a odmena
žalobcu ako zmluvného zamestnanca podľa dohody, ktorá
nadobudla účinnosť 16. septembra 2004,

— zaviazal žalovanú na náhradu škody vo výške 25 000 eur
s výslovnou výhradou neskoršieho zvýšenia, zníženia alebo
upresnenia,

— zaviazal žalovanú nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú zhodné so žalobnými
dôvodmi a hlavnými tvrdeniami, na ktoré sa odvoláva vo veci
T-253/05, Fernandez Tunon/Komisia.

Žaloba podaná 8. júla 2005: Miriam Arana de la Cal proti
Komisii Európskych spoločenstiev

(Vec T-271/05)

(2005/C 229/67)

(Jazyk konania: francúzština)

Miriam Arana de la Cal, bydliskom v Saint-Gilles (Belgicko),
v zastúpení: Lucas Vogel, advokát, podala 8. júla 2005 na Súd
prvého stupňa Európskych spoločenstiev žalobu proti Komisii
Európskych spoločenstiev.

Žalobkyňa navrhuje, aby Súd prvého stupňa:

— zrušil rozhodnutie prijaté 21. marca 2005 orgánom opráv-
neným uzatvárať zmluvy (OOUZ), ktorým bola zamietnutá
žiadosť, prehodnotená na sťažnosť, podaná žalobkyňou
30. novembra 2004 proti rozhodnutiu stanovujúcemu zara-
denie a odmenu žalobkyne ako zmluvnej zamestnankyne
podľa ustanovení zmluvy, ktorá nadobudla účinnosť
16. septembra 2004,

— ak to bude nevyhnutné, zrušil taktiež uvedené pôvodné
rozhodnutie, ktorým bolo stanovené zaradenie a odmena
žalobkyne ako zmluvnej zamestnankyne podľa dohody,
ktorá nadobudla účinnosť 16. septembra 2004,

— zaviazal žalovanú na náhradu škody vo výške 25 000 eur
s výslovnou výhradou neskoršieho zvýšenia, zníženia alebo
upresnenia,

— zaviazal žalovanú nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú zhodné so žalobnými
dôvodmi a hlavnými tvrdeniami, na ktoré sa odvoláva vo veci
T-253/05, Fernandez Tunon/Komisia.
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